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ASSEMBLY INSTRUCTIONS FOR THE ATHENA CYLINDER KIT FOR YAMAHA YFM RAPTOR 700

INSTRUCCIONES DE MONTAJE DEL GRUPO TÉRMICO ATHENA PARAYAMAHA YFM RAPTOR 700

MONTAGEANLEITUNG DES ATHENA ZYLINDERKITS FÜR YAMAHA YFM RAPTOR 700

INSTRUCTIONS DE MONTAGE DU GROUPE THERMIQUE ATHENA POUR YAMAHA YFM RAPTOR 700

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM DO GRUPO TÉRMICO ATHENA PARA YAMAHA YFM RAPTOR 700

IT EN

OPERAZIONI PRELIMINARI E SMONTAGGIO
Lavare accuratamente il veicolo ed il motore.
Smontare in sequenza: sella, carenature anteriori, serbatoio, protezione inferiore del serbatoio e 
impianto di scarico. Scollegare la batteria ed il connettore del sensore di temperatura del liquido 
di raffreddamento. Scaricare il liquido di raffreddamento, togliere il tubo del radiatore sulla testata, 
il raccordo sul cilindro ed il tubo di sfiato. Sfilare lo sfiato dell’olio. Rimuovere il supporto testata 
superiore, ed i supporti del cavo. Rimuovere il tubo di mandata dell’olio.
Togliere il corpo farfallato e la candela. Rimuovere coperchio dell’albero a camme ed i tappi 
d’ispezione dal coperchio generatore.
Posizionare il pistone nel punto morto superiore (PMS), ruotare in senso antiorario l‘albero motore 
fino ad allineare i riferimenti di volano e coperchio generatore FIG.1. Controllare che la linea di 
riferimento presente sulla ruota dentata della distribuzione sia allineta al riferimento della testata 
FIG.2. Procedere allentando i 2 bulloni della corona. Togliere il tappo del tendicatena distribuzione e 
successivamente il tendicatena distribuzione con guarnizione. Collegare la catena di distribuzione ad 
una cordicella per facilitare le operazioni successive. Togliere i 2 bulloni della corona di distribuzione. 
Rimuovere la corona di distribuzione. Svitare i 2 bulloni laterali della testata. Svitare i 6 bulloni che 
fissano la testata al cilindro con schema a croce (per evitare di deformare la testata, allentare i dadi 
di circa ¼ di giro alla volta). Rimuovere la guarnizione di testa, il pattino guida catena di distribuzione 
e le spine di centraggio. Togliere i 2 bulloni laterali che fissano il cilindro al carter motore. Con 
schema a croce svitare i 4 bulloni del cilindro e procedere con la rimozione. Sfilare il cilindro e coprire 
l’imbocco del carter per evitare che vi entrino impurità. Togliere la guarnizione di base, le boccole di 
centraggio ed il pistone.  Verificare lo stato di testata, valvole e biella; l’affidabilità del vostro motore 
viene garantita anche dalle buone condizioni di questi componenti.

MONTAGGIO:
Pulire accuratamente i componenti originali che si andranno a riutilizzare e tutti i nuovi componenti 
del gruppo termico Athena, facendo particolare attenzione che non vi siano impurità all’interno 
dei vari canali del cilindro o nelle lavorazioni nel pistone. Installare le fasce elastiche evitando di 
danneggiare il pistone, facendo attenzione che l’anello superiore abbia il contrassegno rivolto verso 
l’alto. Posizionare quindi le fasce elastiche come indicato FIG.3. Installare il pistone posizionandolo 
con la freccia verso il lato dello scarico. Dopo aver lubrificato lo spinotto, inserirlo nel pistone e in 
seguito inserire gli anelli ferma spinotto. Posizionare la nuova guarnizione di base Athena e le 
spine di centraggio sul carter. Ungere la canna del cilindro e le fasce elastiche del pistone con olio 
motore. Installare il cilindro comprimendo le fasce elastiche del pistone. Inserire bulloni e rondelle 
lubrificati, serrare la prima fase a 15 Nm successivamente a 50 Nm con sequenza a croce. Fissare i 
due bulloni laterali al cilindro a 10 Nm. Posizionare il pattino guida catena di distribuzione allineando 
le sue linguette con le scanalature del cilindro. Inserire le spine di centraggio e la nuova guarnizione 
di testa Athena. Montare la testata con bulloni e rondelle lubrificati, serrare i 4 bulloni superiori a 35 
Nm con schema a croce, infine i 2 bulloni inferiori a 38 Nm. Fissare i 2 bulloni laterali alla testata a 
10 Nm. Posizionare il pistone nel punto morto superiore (PMS), ruotare in senso antiorario l‘albero 
motore fino ad allineare i riferimenti di volano e coperchio generatore FIG.1. Posizionare la catena di 
distribuzione sulla ruota dentata. Allineare il riferimento presente sulla ruota dentata della distribuzione con il riferimento della testata FIG.2. Fissare i 2 
bulloni della corona dentata a 20 Nm. Inserire il pistoncino di spinta all’interno del tendicatena distribuzione. Montare il tendicatena di distribuzione con la 
nuova guarnizione, fissare a 10 Nm. Inserire la molla di precarica e serrare il tappo del tendicatena a 20 Nm. Ruotare l’albero motore in senso antiorario e 
verificare nuovamente tutti i riferimenti della fasatura. Tramite i coperchi valvole, verificare il gioco delle valvole attenendosi al manuale d’uso del veicolo. 
Montare il coperchio dell’albero a camme ed i tappi d’ispezione sul coperchio generatore. Installare il corpo farfallato. Fissare la candela a 13 Nm. Fissare 
il supporto testata superiore ed i supporti del cavo. Montare il tubo di mandata dell’olio con nuove rondelle di tenuta, serrare i bulloni a 20 Nm e la vite 
di supporto a 10 Nm. Inserire lo sfiato dell’olio. Montare il tubo del radiatore sulla testata, il raccordo sul cilindro ed il tubo di sfiato. Inserire il liquido di 
raffreddamento. Sfiatare il sistema di raffreddamento mediante la vite di spurgo posizionata sull’alloggiamento del termostato. Collegare il connettore del 
sensore temperatura del liquido di raffreddamento e la batteria. Montare la protezione inferiore del serbatoio. Nell’assemblaggio dell’impianto di scarico 
dovrete usare le guarnizioni corrette presenti nel kit ATHENA. Attenzione: per i modelli 2006-2014 dovrete usare le due guarnizioni scarico uguali, mentre 
per i modelli dal 2015 dovrete usare solo la guarnizione più grande. Ovviamente, le guarnizioni che risultano inadatte al tipo di veicolo non devono essere 
utilizzate. Procedere poi con l’installazione del serbatoio, carenature anteriori e sella. Verificare il livello dell’olio motore e sostituirlo se necessario.

RODAGGIO, USO E MANUTENZIONE:
Per il rodaggio e la manutenzione attenersi scrupolosamente al manuale “USO E MANUTENZIONE DEL VEICOLO”. Non utilizzare benzine con meno di 95 
ottani. Non forzare il motore per le prime 2-3 ore d’utilizzo, poiché si rischierebbe di danneggiare il gruppo termico, inoltre le massime prestazioni si avranno 
dopo un buon rodaggio . È opportuno sostituire il pistone al primo cenno di affaticamento, per non compromettere la rotondità della canna del cilindro. Limite 
di servizio pistone: consigliamo di sostituirlo dopo 15 ore di lavoro. Ci permettiamo di ricordarVi che non è il singolo pezzo ma la completezza dell’insieme 
che fa raggiungere al vostro motore le massime prestazioni! Si suggerisce il montaggio dei prodotti contenuti in questo kit da parte di tecnici specializzati: 
se difetti e/o problemi venissero causati da una cattiva installazione, sarà declinata ogni ns. responsabilità per ogni qualsivoglia danno o pretesa tecnica ed 
economica nei ns. confronti. Quanto scritto su questo foglio d’istruzioni non si intende impegnativo. La ditta Athena si riserva il diritto di apportare modifiche 
qualora lo ritenesse necessario, inoltre non si ritiene responsabile per eventuali errori di stampa. Tutti gli articoli ATHENA, prodotti nelle cilindrate e/o 
potenze superiori a quelle previste dal codice stradale del paese di appartenenza dell’utilizzatore finale, sono destinati esclusivamente ad uso agonistico 
sportivo. L’uso sulla strada pubblica, come anche in campo aeronautico e marino, è vietato. ATHENA declina ogni responsabilità per usi diversi. Il cliente si 
rende pertanto responsabile che la distribuzione degli articoli acquistati da ATHENA sia conforme alla legislazione vigente nel proprio paese, liberando la 
stessa da qualsivoglia responsabilità.

PRELIMINARY AND DISASSEMBLY OPERATIONS
Carefully clean the bike before beginning the job. Remove the seat, left side panel and tank. Remove the 
Wash the vehicle and engine thoroughly. Disassemble (in this sequence): the seat, front fairings, tank, lower 
tank guard and exhaust system. Disconnect the battery and the coolant temperature sensor connector.
Drain off the coolant then remove the radiator tube on the cylinder head, the coupling on the cylinder and 
the bleeder tube. Remove the oil vent. Remove the upper head support and the cable supports. Remove the 
oil delivery tube. Remove the throttle body and the spark plug. Remove the camshaft cover and inspection 
caps from the generator cover. Position the piston at the Top Dead Centre (TDC), then turn the crankshaft 
anticlockwise to align the flywheel and generator cover references FIG.1.
Make sure the reference line on the distribution gearwheel is aligned with the head reference FIG.2.
Loosen the 2 bolts on the rear sprocket. Remove the distribution chain tensioner cap and then the 
distribution chain tensioner with gasket. Connect the distribution chain to a cord to facilitate the next steps. 
Remove the 2 bolts on the rear sprocket. Remove the rear sprocket. Loosen the 2 side bolts on the head.
Working in a cross pattern, loosen the 6 bolts that fix the cylinder head to the cylinder (to avoid deforming 
the head, loosen the nuts by about a ¼ turn at a time). Remove the cylinder head gasket, the distribution 
chain guide pad and the centring pins. Remove the 2 side bolts that fix the cylinder to the engine block.
Working in a cross pattern, loosen and remove the 4 cylinder bolts. Remove the cylinder and cover the 
opening in the casing to prevent impurities from entering. Remove the base gasket, the centring bushings 
and the piston. Check the condition of the header, valves and connecting rod: the reliability of your engine is 
guaranteed by the good condition of these components as well.

ASSEMBLY:
Carefully clean all the components of the original exhaust valve system, along with all the new 
Thoroughly clean the original components that will be reused, along with all the new components 
in the Athena cylinder kit. In particular, make sure there are no impurities in the various cylinder 
channels or in the piston. Install the piston rings without damaging the piston and making sure the 
mark on the upper ring is facing upwards. Position the piston rings as shown in FIG.3. Install the 
piston, with the arrow pointing towards the exhaust side. After lubricating the pin, insert it in the 
piston and then insert the pin retainer rings. Position the new Athena base gasket and the centring 
pins on the casing. Grease the cylinder barrel and piston rings with engine oil. Install the cylinder by 
compressing the piston rings. Insert lubricated bolts and washers, tightening them first at 15 Nm 
and then at 50 Nm in a cross pattern. Fix the two side bolts to the cylinder, tightening them at 10 Nm.
Position the distribution chain guide pad, aligning its tabs with the grooves in the cylinder. Insert the 
centring pins and the new Athena head gasket. Mount the head with lubricated bolts and washers, 
tightening the 4 upper bolts at 35 Nm in cross pattern, then the 2 lower bolts at 38 Nm. Fix the 2 side 
bolts to the head, tightening them to 10 Nm. Position the piston at the Top Dead Centre (TDC), then 
turn the crankshaft anticlockwise to align the flywheel and generator cover references FIG.1. Position 
the distribution chain on the gearwheel. Align the reference on the distribution gearwheel with the 
reference on the head FIG.2. Fix the 2 bolts on the rear sprocket at 20 Nm. Insert the push plunger in 
the distribution chain tensioner. Mount the distribution chain tensioner with the new gasket, fixing it 
at 10 Nm. Insert the preload spring and tighten the chain tensioner cap at 20 Nm. Turn the crankshaft 
anticlockwise, then check all the phasing references again. Use the valve covers to check the valve play, respecting the indications in the vehicle user manual.
Mount the camshaft cover and inspection caps on the generator cover. Install the throttle body. Fix the spark plug at 13 Nm. Fix the upper head support and 
the cable supports. Mount the oil delivery tube with new sealing washers, tightening the bolts at 20 Nm and the support screw at 10 Nm. Insert the oil vent.
Mount the radiator tube on the cylinder head, the coupling on the cylinder, and the bleeder tube. Insert the coolant. Bleed the cooling system via the bleed 
screw on the thermostat housing. Disconnect the coolant temperature sensor connector and the battery. Mount the lower tank guard.
When assembling the exhaust system, use the correct gaskets from the ATHENA kit. Attention: for 2006-2014 models, use the two identical exhaust gaskets, 
but only use the larger gasket for 2015 models. Of course, seals that are unsuitable for the type of vehicle must not be used. Install the tank, front fairings 
and seat. Check the engine oil level and replace the oil if necessary.

RUN-IN, USE AND MAINTENANCE
For information regarding run-in and maintenance, carefully follow the instructions in the “VEHICLE USE AND MAINTENANCE” manual. Do not use petrol with less 
than 95 octane. Do not force the engine for the first 2-3 hours of use as this might damage the cylinder kit. Maximum performance will be obtained after a good 
run-in. The piston should be replaced at the first sign of fatigue, to prevent jeopardising the roundness of the cylinder liner. Piston service limit: we recommend 
replacing it after 15 working hours.
Please remember it’s not the single piece that gets the best out of your bike, but the overall effect of all the parts fitted!
You are advised to have the contents of this kit installed by specialised technicians: if poor installation leads to defects and/or problems, we cannot be held 
responsible for any damage or technical or economic claim made against us.
The information in this instruction sheet is not binding. Athena reserves the right to make changes whenever these are considered necessary, and cannot be held 
responsible for any possible printing errors.
All ATHENA products with displacement and/or power levels higher than those permitted by the highway code in force in the end user’s country are intended for use 
in sports competitions only. Their use is forbidden on public roads or for aeronautic or marine purposes. ATHENA disclaims all liability in the event of other types 
of use. The customer is therefore responsible for ensuring that the distribution of items purchased from ATHENA complies with the legislation in force in his/her 
country, releasing Athena from any liability whatsoever.
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OPERACIONES PRELIMINARES Y DESMONTAJE
Lavar cuidadosamente el vehículo y el motor. Desmontar en secuencia: sillín, carenados delanteros, 
depósito, protección inferior del depósito y sistema de escape.
Desconectar la batería y el conector del sensor de temperatura del líquido refrigerante. Vaciar el líquido 
refrigerante, retirar el tubo del radiador de la culata, el racor del cilindro y el tubo respiradero. Retirar el 
respiradero del aceite. Retirar el soporte superior de la culata y los soportes de cable. Retirar el tubo de 
alimentación de aceite. Retirar el cuerpo de la mariposa y la bujía. Retirar la tapa del árbol de levas y los 
tapones de inspección de la tapa del generador. Colocar el pistón en el punto muerto superior (PMS), girar 
el cigüeñal en sentido contrario a las agujas del reloj hasta alinear las  referencias del volante y de la tapa 
del generador como en la FIG.1. Comprobr que la línea de referencia de la rueda dentada de distribución 
esté alineada con la referencia con la referencia de la culata FIG.2.
Proceder aflojando los 2 tornillos de la corona. Retirar la tapa del tensor de cadena de la distribución y 
luego el tensor de cadena de la distribución con junta.  Conectar la cadena de distribución a un cable para 
facilitar las operaciones posteriores. Retirar los 2 pernos de la corona de distribución. Retirar la corona de 
distribución. Desenroscar los 2 pernos laterales de la culata. Desenroscar los 6 pernos que fijan la culata 
al cilindro con un esquema cruzado (para evitar que se deforme laculata, aflojar las tuercas aprox. 1/4 
vuelta por vez). Retirar la junta de la culata, la zapata de la guía de la cadena de distribución y los pasadores 
de centrado. Retirar los 2 pernos laterales que fijan el cilindro al cárter del motor. Con esquema cruzado 
desenroscar los  4 pernos del cilindro  y desmontarlos. 
Extraer el cilindro y cubrir la abertura del cárter para evitar que entren impurezas en ella. Retirar la junta 
de base, los casquillos de centrado y el pistón.  Controlar el estado de la culata, de las válvulas y de la biela; 
la fiabilidad del motor depende también del buen estado de estos componentes.

MONTAJE:
Limpiar a fondo los componentes originales que serán reutilizados y todos los componentes nuevos del 
grupo térmico Athena, prestando especial atención a que no haya impurezas en el interior de los distintos 
canales del cilindro o en los mecanizados del pistón. Instalar las bandas elásticas sin dañar el pistón, 
asegurándose de que el anillo superior tenga la marca hacia arriba. Colocar las bandas elásticas como se 
indica en FIG.3. Instalar el pistón colocándolo con la flecha hacia el lado del escape. Después de lubricar el 
bulón, introducirlo en el pistón y luego colocar los anillos de retención del bulón. Colocar la nueva junta de 
base Athena y los pasadores de centrado en el cárter. Lubricar la camisa del cilindro y las bandas elásticas 
del pistón con aceite de motor. Instalar el cilindro comprimiendo las bandas elásticas del pistón. Introducir 
los pernos y las arandelas lubricados, apretar la primera fase a 15 Nm después de 50 Nm con secuencia 
cruzada. Fijar los dos pernos laterales en el cilindro a 10 Nm. Colocar la zapata de la guía de la cadena de 
distribución alineando sus lengüetas con las ranuras del cilindro. Introducir los pasadores de centrado y 
la nueva junta de culata Athena. Montar la culata con pernos y arandelas lubricados, apretar los 4 pernos 
superiores a 35 Nm con esquema cruzado, y luego los 2 pernos inferiores a 38 Nm. Fijar los 2 pernos 
laterales en la culata a 10 Nm. Colocar el pistón en el punto muerto superior (PMS), girar el cigüeñal en 
sentido contrario a las agujas del reloj hasta que las  referencias del volante y de la tapa de generador estén 
alineadas como en la FIG.1. Colocar la cadena de distribución en la rueda dentada. Alinear la referencia 
de la rueda dentada de la distribución con la referencia de la culata FIG.2. Fijar los 2 pernos de la corona 
dentada a 20 Nm. Colocar el pistón de empuje dentro del tensor de cadena de la distribución. Montar la 
cadena de la distribución con la nueva junta, fijar a 10 Nm. Colocar el muelle de precarga y apretar la tapa 
del tensor de cadena a 20 Nm. Girar el cigüeñal en sentido contrario a las agujas del reloj y controlar nuevamente todas las referencias de la sincronización. A través 
de las tapas de válvulas, controlar el juego de las válvulas respetando el manual de uso del vehículo. Retirar la tapa del árbol de levas y los tapones de inspección 
de la tapa del generador. Instalar el cuerpo de la mariposa. Fijar la bujía a 13 Nm. Fijar el soporte superior de la culata y los soportes de cable. Montar el tubo de 
alimentación de aceite con nuevas arandelas de estanqueidad, apretar los pernos a 20 Nm y el tornillo de soporte a 10 Nm. Colocar el respiradero del aceite. Montar 
el tubo del radiador en la culata, el racor del cilindro y el tubo respiradero. Rellenar con líquido refrigerante. Purgar el sistema de refrigeración utilizando el tornillo 
de purga situado en el alojamiento del termostato. Conectar el conector del sensor de temperatura del líquido refrigerante en la batería. Montar la protección 
inferior del depósito. Durante el ensamblaje del sistema de escape, usar las juntas correctas suministradas en el kit ATHENA. Atención: para los modelos 2006-
2014, usar  las dos juntas de escape iguales , mientras que para los modelos desde el 2015 solo se debe usar la junta más grande. Las juntas no adecuadas para el 
tipo de vehículo no deben ser usadas. Continuar luego con la instalación del depósito, de los carenados delanteros y del sillín. Controlar el nivel de aceite del motor 
y sustituirlo si es necesario.

RODAJE, USO Y MANTENIMIENTO:
Para el rodaje y el mantenimiento, siga cuidadosamente el manual “USO Y MANTENIMIENTO DEL VEHÍCULO”. No utilice gasolina con menos de 95 octanos. No 
fuerce el motor durante las primeras 2 o 3 horas de uso, ya que se correría el riesgo de dañar el grupo térmico, además, el máximo rendimiento se obtendrá 
después de un buen  rodaje. Debe cambiarse el pistón a la primera señal de fatiga para no menoscabar la redondez de la camisa del cilindro. Límite de servicio 
del pistón: se recomienda cambiar al cabo de 15 horas de trabajo. Se recuerda que no es una sola pieza sino todo el conjunto lo que hace que su motor ofrezca las 
máximas prestaciones. Se sugiere que los productos contenidos en este kit sean montados por técnicos especializados: si los defectos o problemas dependen de 
una mala instalación, declinaremos cualquier responsabilidad por daños o reclamaciones técnicas y económicas. Lo que está escrito en esta hoja de instrucciones 
no es vinculante. Athena se reserva el derecho de hacer cambios si lo considera necesario y no se hace responsable de los errores de impresión. Todos los 
artículos ATHENA, fabricados en cilindradas o potencias superiores a las previstas por las normas de tráfico del país al que pertenece el usuario final, se destinan 
exclusivamente a un uso deportivo de competición. Está prohibido usar dichos artículos en las carreteras públicas, así como en los campos aeronáutico y marino. 
ATHENA declina cualquier responsabilidad por otros usos. Por lo tanto, el cliente es responsable de garantizar que la distribución de los artículos comprados a 
ATHENA cumple con la legislación vigente en su país, eximiéndole de cualquier responsabilidad.

VORBEREITENDE ARBEITEN UND AUSBAU
Karosserieteile, Tank, Tankbodenschutz und Abgasanlage. Die Batterie und den Stecker des 
Kühlmitteltemperatursensors trennen. Das Kühlmittel ablassen, das Kühlerrohr am Zylinderkopf, 
den Anschluss am Zylinder und das Entlüftungsrohr abnehmen. Die Ölentlüftung abziehen. Die 
obere Zylinderkopfhalterung und die Kabelhalter entfernen. Die Ölzufuhrleitung entfernen. Die 
Drosselklappe und die Zündkerze entfernen. Nockenwellendeckel und Inspektionsdeckel von der 
Generatorabdeckung entfernen. Den Kolben am oberen Totpunkt (OT) positionieren. Die Kurbelwelle 
gegen den Uhrzeigersinn drehen, bis die Bezüge von Schwungrad und Generatorgehäuse ausgerichtet 
sind, wie auf ABB.1. Sicherstellen, dass die Bezugslinie auf dem Steuerzahnkranz mit dem Bezug 
des Zylinderkopfs übereinstimmt ABB.2. Mit dem Lockern der 2 Bolzen des Kranzes fortfahren. 
Den Kettenspannerdeckel der Ventilsteuerung und anschließend den Ventilsteuerkettenspanner 
samt Dichtung entfernen. Die Steuerkette an einer Schnur befestigen, um nachfolgenden Schritte 
zu vereinfachen. Die 2 Bolzen des Steuerzahnkranzes entfernen. Den Steuerzahnkranz entfernen. 
Die 2 seitlichen Bolzen des Zylinderkopfes abschrauben. Die 6 Bolzen, mit denen der Zylinderkopf 
am Zylinder befestigt ist, kreuzweise abschrauben (um eine Verformung des Kopfes zu vermeiden, 
die Muttern jeweils um etwa eine Vierteldrehung lösen). Die Zylinderkopfdichtung, die Führung der 
Ventilsteuerkette und die Zentrierstifte entfernen. Die 2 seitlichen Bolzen, mit denen der Zylinder am 
Motorgehäuse befestigt ist, entfernen. Die 4 Bolzen des Zylinders kreuzweise abschrauben und mit 
dem Ausbau fortfahren. Den Zylinder abziehen und die Öffnung des Gehäuses abdecken, damit kein 
Schmutz eindringen kann. Die Zylinderfußdichtung, die Zentrierbuchsen und den Kolben entfernen. 
Den Zustand von Zylinderkopf, Ventilen und Pleuelstange prüfen. Die Zuverlässigkeit Ihres Motors wird 
auch durch den einwandfreien Zustand dieser Komponenten garantiert.

EINBAU:
Die Originalkomponenten, die wiederverwendet werden, und alle neuen Komponenten des Zylinderkits 
von Athena sorgfältig reinigen. Dabei besonders darauf achten, dass sich keine Verunreinigungen im 
Inneren der verschiedenen Zylinderkanäle oder im Kolben befinden. Die Kolbenringe einbauen und 
dabei den Kolben nicht beschädigen. Darauf achten, dass der obere Kolbenring mit der Markierung 
nach oben eingebaut wird. Dann die Kolbenringe wie in ABB.3 gezeigt anbringen. Den Kolben 
installieren, indem er mit dem Pfeil in Richtung Auslass positioniert wird. Nachdem der Kolbenbolzen 
geschmiert wurde, diesen in den Kolben einsetzen und danach die Bolzensicherungsringe 
anbringen. Die neue Athena Zylinderfußdichtung und die Zentrierstifte am Gehäuse einsetzen. Die 
Zylinderlaufbuchse und die Kolbenringe mit Motoröl fetten. Den Zylinder installieren, indem die 
Kolbenringe zusammengedrückt werden. Die geschmierten Bolzen und Unterlegscheiben einsetzen, 
im ersten Schritt auf 15 Nm und anschließend auf 50 Nm kreuzweise festziehen. Die beiden 
seitlichen Bolzen auf 10 Nm am Zylinder festziehen. Die Führung der Ventilsteuerkette einsetzen 
und ihre zwei Laschen auf die Zylindernuten ausrichten. Die Zentrierstifte und die neue Athena 
Zylinderkopfdichtung einsetzen. Den Zylinderkopf mit geschmierten Bolzen und Unterlegscheiben 
einbauen. Die 4 oberen Bolzen kreuzweise auf 35 Nm festziehen, anschließend die 2 unteren Bolzen 
auf 38 Nm. Die 2 seitlichen Bolzen am Kopf auf 10 Nm festziehen.  Den Kolben am oberen Totpunkt 
(OT) positionieren. Die Kurbelwelle gegen den Uhrzeigersinn drehen, bis die Bezüge von Schwungrad 
und Generatorabdeckung aufeinander ausgerichtet sind ABB.1. Die Steuerkette auf dem Zahnrad 
positionieren. Den Bezug am Steuerzahnkranz auf den Bezug des Zylinderkopfs ausrichten ABB.2. 
Die 2 Bolzen des Zahnkranzes auf 20 Nm befestigen. Den Schubkolben in den Steuerkettenspanner 
einsetzen. Den Steuerkettenspanner mit der neuen Dichtung einbauen und auf 10 Nm befestigen. Die 
Vorspannfeder einsetzen und den Kettenspannerdeckel auf 20 Nm festziehen. Die Kurbelwelle gegen 
den Uhrzeigersinn drehen und erneut alle Bezüge der Steuerzeiteneinstellung. Über die Ventildeckel das Ventilspiel prüfen, dabei die Bedienungsanleitung 
des Fahrzeugs befolgen. Nockenwellendeckel und Inspektionsdeckel auf der Generatorabdeckung einbauen. Die Drosselklappe installieren. Die Zündkerze 
auf 13 Nm befestigen. Die obere Zylinderkopfhalterung und die Kabelhalter befestigen. Das Ölzufuhrrohr mit neuen Dichtungsscheiben einbauen, die Bolzen 
auf 20 Nm und die Halteschraube auf 10 Nm festziehen. Die Ölentlüftung einsetzen. Das Kühlerrohr am Zylinderkopf, den Anschluss am Zylinder und 
das Entlüftungsrohr einbauen. Das Kühlmittel einfüllen. Das Kühlsystem über die Entlüftungsschraube am Thermostatgehäuse entlüften. Den Stecker 
des Kühlmitteltemperatursensors und die Batterie anschließen. Den Tankbodenschutz einbauen. Bei der Montage der Abgasanlage sind die richtigen 
Dichtungen aus dem ATHENA-Kit zu verwenden. Achtung: Bei den Modellen 2006-2014 sind die beiden gleichen Auspuffdichtungen zu verwenden, während 
für die Modelle ab 2015 nur die größte Dichtung verwendet werden darf. Natürlich dürfen Dichtungen, die für den Fahrzeugtyp nicht geeignet sind, nicht 
verwendet werden. Dann mit der Installation des Tanks, der vorderen Karosserieteile und der Sitzbank fortfahren. Den Motorölstand prüfen und das Öl ggf. 
wechseln.

EINFAHREN, BETRIEB UND WARTUNG:
Für das Einfahren und die Wartung muss das Handbuch “BETRIEB UND WARTUNG DES FAHRZEUGS” streng befolgt werden. Kein Benzin mit weniger als 95 
Oktan verwenden. Den Motor während der ersten 2-3 Betriebsstunden nicht stark belasten, da die Gefahr besteht, das Zylinderkit zu beschädigen. Außerdem 
erhält man die Höchstleistung erst nach ordnungsgemäßem Einfahren. Der Kolben sollte bei den ersten Ermüdungserscheinungen ersetzt werden, um die 
Rundheit der Zylinderlaufbuchse nicht zu beeinträchtigen. Lebensdauer des Kolbens: Es wird empfohlen, den Kolben nach 15 Betriebsstunden zu ersetzen.
Wir erlauben uns, Sie darauf hinzuweisen, dass nicht das Einzelteil, sondern das komplette Ganze Ihren Motor Höchstleistungen erreichen lässt!
Es wird empfohlen, die Produkte in diesem Kit durch spezialisierte Techniker montieren zu lassen: Sollten Defekte und/oder Probleme durch eine fehlerhafte 
Installation verursacht werden, weisen wird jegliche Haftung für irgendwelche Schäden oder technische oder finanzielle Forderungen uns gegenüber zurück.
Der Inhalt dieses Anweisungsblatts ist nicht bindend. Die Fa. Athena behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen, falls sie dies als notwendig 
erachten sollte. Außerdem übernimmt sie keine Verantwortung für eventuelle Druckfehler. Alle Artikel von ATHENA, die mit Hubräumen und/oder 
Leistungen hergestellt wurden, die die von der Straßenverkehrsordnung im Land des Endverbrauchers vorgeschriebenen überschreiten, sind ausschließlich 
für die Verwendung im Rennsport vorgesehen. Die Verwendung im öffentlichen Straßenverkehr sowie in der Luft- und Seefahrt ist verboten. ATHENA weist 
jegliche Haftung für andere Verwendungszwecke zurück. Der Kunde haftet daher dafür, dass der Vertrieb der von der Fa. Athena erworbenen Artikel der 
geltenden Gesetzgebung in seinem Land entspricht und enthebt diese von jeglicher Haftung.

OPÉRATIONS PRÉLIMINAIRES ET DÉMONTAGE
Laver soigneusement le véhicule et le moteur. Démonter dans l’ordre : selle, carénages avant, réservoir, 
protection inférieure du réservoir et système d’échappement. Débrancher la batterie et le connecteur du 
capteur de température du liquide de refroidissement. Vidanger le liquide de refroidissement, retirer le 
tuyau du radiateur sur la culasse, le raccord sur le cylindre et le tube d’évent. Sortir la purge de l’huile. 
Déposer le support de culasse supérieur et les supports du câble. Déposer le tuyau de refoulement de 
l’huile. Enlever le boîtier papillon et la bougie. Déposer le couvercle de l’arbre à cames et les bouchons 
d’inspection du couvercle du générateur. Positionner le piston au point mort haut (PMH), tourner le 
vilebrequin dans le sens inverse des aiguilles d’une montre jusqu’à ce que les références du volant et 
du couvercle du générateur soient alignées FIG.1. Vérifier que la ligne de référence sur la roue dentée 
de distribution soit alignée avec la référence de la culasse FIG.2. Continuer en desserrant les 2 boulons 
de la couronne. Enlever le bouchon du tendeur de chaîne de distribution, puis le tendeur de chaîne de 
distribution avec le joint. Raccorder la chaîne de distribution à un cordon pour faciliter les opérations 
suivantes. Enlever les 2 boulons de la couronne de distribution. Déposer la couronne de distribution. 
Dévisser les 2 boulons latéraux de la culasse. Dévisser les 6 boulons qui fixent la culasse au cylindre avec 
une séquence en croix (pour éviter de déformer la culasse, desserrer les écrous d’environ ¼ de tour à 
la fois). Déposer le joint de culasse, le patin de guidage de la chaîne de distribution et les goupilles de 
centrage. Retirer les 2 boulons latéraux qui fixent le cylindre au carter moteur. En suivant la séquence en 
croix, dévisser les 4 boulons du cylindre et effectuer la dépose.  Défiler le cylindre et couvrir l’entrée du 
carter pour empêcher l’infiltration d’impuretés. Retirer le joint de base, les douilles de centrage et le piston. 
Vérifier l’état de la culasse, des soupapes et de la bielle ; la fiabilité de votre moteur est également garantie 
par le bon état de ces composants.

MONTAGE:
Nettoyer soigneusement les composants d’origine qui seront réutilisés et tous les nouveaux composants 
du groupe thermique Athena, en veillant particulièrement à ce qu’il n’y ait pas d’impuretés à l’intérieur 
des différents canaux du cylindre ou dans les usinages du piston. Installer les segments de piston sans 
endommager le piston, en veillant à ce que le segment supérieur présente la référence dirigée vers le haut. 
Positionner ensuite les segments de piston comme indiqué en FIG.3. Poser le piston en le positionnant avec 
la flèche vers le côté de l’échappement. Après avoir lubrifié le tourillon, l’insérer dans le piston, puis insérer 
les bagues de retenue du tourillon. Positionner le joint de base Athena neuf et les goupilles de centrage 
sur le carter. Enduire la chemise du cylindre et les segments de piston avec de l’huile moteur. Poser le 
cylindre en comprimant les segments de piston. Insérer des boulons et des rondelles lubrifiés, serrer la 
première phase à 15 Nm puis à 50 Nm dans une séquence en croix. Fixer les deux boulons latéraux au 
cylindre à 10 Nm. Positionner le patin de guidage de la chaîne de distribution en alignant ses languettes 
avec les cannelures du cylindre. Insérer les goupilles de centrage et le joint de culasse Athena neuf. Monter 
la culasse avec des boulons et des rondelles lubrifiés, serrer les 4 boulons supérieur à 35 Nm avec une 
séquence en croix, puis les 2 boulons inférieur à 38 Nm. Fixer les 2 boulons latéraux à la culasse à 10 Nm. 
Positionner le piston au point mort haut (PMH), tourner le vilebrequin dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre jusqu’à ce que les références du volant et du couvercle du générateur soient alignées FIG.1. 
Positionner la chaîne de distribution sur la roue dentée. Aligner la référence présente sur la roue dentée 
de distribution avec la référence de la culasse FIG.2. Fixer les 2 boulons de la couronne dentée à 20 Nm. 
Insérer le piston de poussée à l’intérieur du tendeur de chaîne de distribution. Monter le tendeur de chaîne 
de distribution avec le joint neuf et fixer à 10 Nm. Insérer le ressort de précharge et serrer le bouchon du 
tendeur de chaîne à 20 Nm. Tourner le vilebrequin dans le sens inverse des aiguilles d’une montre et vérifier à nouveau toutes les références du calage. À l’aide des 
couvercles de soupapes, vérifier le jeu des soupapes conformément au manuel d’utilisation du véhicule. Monter le couvercle de l’arbre à cames et les bouchons 
d’inspection sur le couvercle du générateur. Poser le boîtier papillon. Fixer la bougie d’allumage à 13 Nm. Fixer le support de culasse supérieur et les supports 
du câble. Monter le tuyau de refoulement de l’huile avec de nouvelles rondelles d’étanchéité, serrer les boulons à 20 Nm et la vis de support à 10 Nm. Insérer la 
purge de l’huile. Monter le tuyau du radiateur sur la culasse, le raccord sur le cylindre et le tube d’évent. Insérer le liquide de refroidissement. Purger le système 
de refroidissement à l’aide de la vis de purge située sur le boîtier du thermostat. Brancher le connecteur du capteur de température du liquide de refroidissement 
et la batterie. Monter la protection inférieure du réservoir. Lors du montage du système d’échappement, il faut utiliser les joints appropriés se trouvant dans le kit 
ATHENA. Attention : pour les modèles de 2006 à 2014, il faudra utiliser les deux joints d’échappement identiques, tandis que pour les modèles à partir de 2015, il ne 
faudra utiliser que le joint le plus grand. Bien entendu, les joints qui ne sont pas adaptés au type de véhicule ne doivent pas être utilisés. Procéder ensuite à la pose 
du réservoir, des carénages avant et de la selle. Vérifier le niveau d’huile moteur et la remplacer si nécessaire.

RODAGE, UTILISATION ET ENTRETIEN :
Observer attentivement le manuel « UTILISATION ET ENTRETIEN DU VÉHICULE » pour le rodage et l’entretien. Ne pas utiliser d’essence à l’indice d’octane 
inférieur à 95. Ne pas forcer le moteur pendant les 2 ou 3 premières heures d’utilisation, car cela risquerait d’endommager le groupe thermique. Les performances 
maximales seront par ailleurs atteintes après un bon rodage. Il est conseillé de remplacer le piston au premier signe de fatigue afin de ne pas compromettre la 
rondeur de la chemise du cylindre. Limite de service du piston : nous recommandons de le remplacer après 15 heures de service. Nous prenons la liberté de vous 
rappeler que ce n’est pas la pièce unique mais l’exhaustivité de l’ensemble qui fait que votre moteur atteint les performances maximales! Nous suggérons de 
faire assembler les produits contenus dans ce kit par des techniciens spécialisés : en cas des défauts et/ou problèmes provoqués par une mauvaise installation, 
nous déclinons toute responsabilité pour tout dommage ou réclamation technique et économique à notre encontre. Les informations contenues dans cette notice 
d’instructions sont sans engagement. L’entreprise Athena se réserve le droit d’apporter des modifications si elle le juge nécessaire et n’est pas responsable des 
éventuelles erreurs d’impression. Tous les articles ATHENA, produits dans des cylindrées et/ou puissances supérieures à celles prévues par le code de la route 
du pays d’appartenance de l’utilisateur final, sont destinés exclusivement à un usage en compétition. L’utilisation sur la voie publique, ainsi que dans le domaine 
aéronautique et maritime, est interdite. ATHENA décline toute responsabilité pour tout autre usage. Le client est donc responsable du fait que la distribution des 
articles achetés par Athena soit conforme à la législation en vigueur dans son pays, ce qui dégage l’entreprise de toute responsabilité.

OPERAÇÕES PRELIMINARES E DESMONTAGEM
Lave muito bem o veículo e o motor. Desmonte em sequência: banco, carenagens dianteiras, tanque, 
proteção inferior do tanque e sistema de exaustão. Desligue a bateria e o conector do sensor de 
temperatura do líquido de arrefecimento. Drene o líquido de arrefecimento, remova o tubo do radiador 
na cabeça do cilindro, a junção no cilindro e o tubo de respiro. Retire o respiro do óleo. Retire o suporte 
da cabeça superior e os suportes dos cabo. Retire a tubo de alimentação do óleo. Retire o corpo de 
borboleta e a vela. Remova a tampa da árvore de cames e as tampas de inspeção da tampa do gerador. 
Posicione o pistão no ponto morto superior (PMS),  gire no sentido anti-horário o eixo do motor até 
alinhar as marcas de referências do volante e com a tampa do gerador FIG.1. Verifique se a linha de 
referência na roda dentada da distribuição está alinhada com a marca referência da cabeça FIG.2. 
Proceda desapertando os 2 parafusos da coroa. Retire a tampa do tensor da corrente de distribuição e 
depois o tensor da corrente de distribuição com junta. Ligue a corrente de distribuição com um cordão 
para facilitar as operações seguintes. Retire os 2 parafusos da coroa de distribuição. Retire a coroa 
de distribuição. Desaperte os 2 parafusos laterais da cabeça. Desaperte os 6 parafusos que fixam a 
cabeça no cilindro com um esquema em cruz (para evitar deformar a cabeça, desaperte as porcas de 
cerca de ¼ de giro de cada vez). Remova a junta da cabeça, o patim guia da corrente de distribuição e 
os pinos de centralização. Retire os 2 parafusos laterais, que fixam o cilindro no cárter do motor. Com 
o esquema em cruz desaperte os4 parafusos do cilindro e remova. Retire o cilindro e cubra a abertura 
do cárter para impedir a entrada de impurezas.  Retire a junta base, as buchas de centralização e o 
pistão. Verifique o estado da cabeça, válvulas e biela; a segurança do seu motor também é garantida 
pelas boas condições desses componentes.

MONTAGEM:
Limpe muito bem os componentes originais que serão reutilizados e todos os novos componentes 
do grupo térmico Athena, prestando atenção especial para que não haja impurezas dentro dos vários 
canais do cilindro ou nos acabamentos do pistão. Instale as faixas elásticas evitando danificar o pistão, 
prestando atenção para que o anel superior fique com a marca virada para cima. A seguir, instale as 
faixas elásticas conforme indicado na FIG.3. Instale o pistão posicionando-o com a seta virada para o 
lado do escapamento
Depois de lubrificar o pino, insira-o no pistão e depois insira os anéis de retenção do pino. Coloque a 
nova junta base Athena e os pinos de centralização no cárter. Lubrifique a camisa do cilindro e as faixas 
elásticas do pistão com óleo do motor. Instale o cilindro comprimindo as faixas elásticas do pistão. 
Insira os parafusos e arruelas lubrificados, aperte a primeira fase com 15 Nm e depois com 50 Nm, 
com sequência em cruz. Fixe os dois parafusos laterais no cilindro, com 10 Nm. Insira o patim guia da 
corrente de distribuição alinhando as suas linguetas com os entalhes do cilindro. Instale os pinos de 
centralização e a nova junta da cabeça Athena. Monte a cabeça com parafusos e arruelas lubrificados, 
aperte os 4 parafusos acima, com 35 Nm, com esquema em cruz, depois os 2 parafusos inferiores, 
com 38 Nm. Fixe os 2 parafusos laterais na cabeça, com 10 Nm. Coloque o pistão no ponto morto 
superior (PMS), gire no sentido anti-horário o eixo do motor até alinhar as marcas de referências do 
volante com a tampa do gerador FIG.1. Coloque a corrente de distribuição na roda dentada. Alinhe a 
marca de referência na roda dentada da distribuição com a marca referência da cabeça FIG.2. Fixe os 
2 parafusos da coroa dentada, com 20 Nm. Insira o pistão de impulso dentro do tensor de corrente 
da distribuição. Monte o tensor da corrente de distribuição com a nova junta, fixe com 10 Nm. Insira 
a mola de pré-carga e aperte a tampa do tensor de corrente, com 20 Nm. Gire o eixo do motor, no 
sentido anti-horário, e verifique novamente todas as referências das fases. Através das tampas das 
válvulas, verifique a folga das válvulas de acordo com o manual de uso do veículo. Monte a tampa da árvore de cames e as tampas de inspeção da tampa do 
gerador. Instale o corpo de borboleta. Fixe a vela com 13 Nm. Fixe o suporte da cabeça superior e os suportes dos cabo. Monte o tubo de alimentação do 
óleo com novas arruelas de retenção, aperte os parafusos com 20 Nm e o parafuso de suporte com 10 Nm. Insira o respiro do óleo. Monte o tubo do radiador 
na cabeça, a junção no cilindro e o tubo do respiro. Insira o líquido de arrefecimento. Sangre o sistema de refrigeração utilizando o parafuso sangrador 
localizado no alojamento do termostato. Ligue o conector do sensor de temperatura do líquido de arrefecimento e a bateria. Monte a proteção inferior do 
tanque. Ao montar o sistema de exaustão você deve usar as juntas corretas fornecidas no kit ATHENA. Atenção: para os modelos 2006-2014 você deve usar 
as duas juntas de exaustão iguais, enquanto para os modelos 2015 deve usar somente a junta maior. Obviamente, as juntas que são inadequadas para o 
tipo de veículo não devem ser utilizadas. Em seguida, instale o tanque, as carenagens dianteiras e o banco. Verifique o nível do óleo do motor e substitua, 
se necessário.

RODAGEM, USO E MANUTENÇÃO:
Para a rodagem e a manutenção, seguir estritamente o manual “USO E MANUTENÇÃO DO VEÍCULO”. Não use gasolina com menos de 95 octanos. Não force 
o motor durante as primeiras 2-3 horas de uso, uma vez que existe o risco de danificar o grupo térmico; além disso, o desempenho máximo será obtido após 
uma boa rodagem. É aconselhável substituir o pistão ao primeiro sinal de fadiga para não comprometer o arredondamento do tambor do cilindro. Limite de 
serviço do pistão: é recomendável substituir após 15 horas de trabalho. Gostaríamos de lembrá-lo que não é a peça, mas a totalidade do conjunto que faz 
com que o seu motor alcance o desempenho máximo! Recomendamos a montagem dos produtos contidos neste kit por técnicos especializados: se defeitos 
e/ou problemas foram causados por uma instalação incorreta, qualquer responsabilidade por dano ou reclamação técnica e econômica contra a empresa 
será rejeitada. O que está escrito nesta folha de instruções não se destina a ser vinculativo. A empresa Athena reserva-se o direito de fazer alterações, se 
julgar necessário, e também não se responsabiliza por quaisquer erros de impressão. Todos os artigos ATHENA, produzidos nas cilindradas e/ou potências 
superiores às previstas no código de trânsito do país de origem do usuário final, destinam-se exclusivamente ao uso em competição esportiva. É proibido 
o uso na via pública, bem como nos setores aeronáutico e marítimo. A ATHENA se exime de qualquer responsabilidade por usos diferentes. Portanto, o 
cliente assume total responsabilidade de que a distribuição dos artigos comprados da ATHENA está em conformidade com a legislação em vigor no seu país, 
eximindo-a de qualquer responsabilidade.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE PARA YAMAHA YFM RAPTOR 700

MONTAGEANLEITUNG FÜR YAMAHA YFM RAPTOR 700

INSTRUCTIONS DE MONTAGE POUR YAMAHA YFM RAPTOR 700

INSTRUÇÕES DE MONTAGEM PARA YAMAHA YFM RAPTOR 700
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